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يستخدم اليابانيون التعبيرات والاساليب الغير مباشرة ف حالة عدم إيجاب طلب السائل ، بمعن أنك إذا سألت يابانياً طلب
الحصول عل ش وأراد الرفض فإنه لا يقول " لا " بل يغير موضوع الحديث أو يتعذر بأى حجة للهروب من الرد المباشر الصريح
" لا" كأن يرد قائلا kangaete okimasu وه تعن " سوف أفر " أي سوف أفر ف هذا الموضوع . ولن المعن المقصود من
ذلك " لا " . أنهم ف حالة رفض لطلب السائل فإنهم لا يصرحون بالرفض أي لا يستخدمون أسلوب مباشراً ف الرفض كقول " لا "

لانهم يخافون أن يجرحوا شعور الآخرين . وهم بذلك يريدون أن يجدوا مبرراً جيداً لعدم الرفض الصريح ولن أعتقد أن المقصود
من عدم الرفض الصريح هو ليس عدم جرح شعور السائل فقط ولن اليابان لا يريد الرفض الصريح لانـه يفـر فـ حماية نفسـه
فـإذا رفض رفضاً صريحا فربما تسوء علاقته بالسائل ، وربما يحتاج السائل ف يوم ما وحت لا يقابل بالرفض إذا إحتاج مساعدة

لا يعرض علاقته مع السائل ال الحديث ويختلق المبررات والمعازير حت يوم ما فإنه يستخدم اسلوباً غير مباشر ف السائل ف
الفساد وبذلك يتجنب الا يقابل بالرفض


